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Traglastdiagramm PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-CLifting capacity diagram PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-CDiagramme de capacit� PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-CDiagrama de carga PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-CDiagrama de carga PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-CДиаграмма грузоподъемности PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-CDiagramma capacit� di sollevamento PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-C起重性能曲� PK 48.002 TEC E PJ150 EJV1 DPS-C

Die Tragkr�fte laut Diagramm verringern sich bei Verwendung von Schlauchausr�stung am Fly-Jib.The load capacities as per chart are not reached when using hose equipment on the Fly-Jib.Les charges nominales du diagramme diminuent si la fl�chette (Fly-Jib) est �quip�e de tuyaux flexiblesLas capacidades de carga seg�n el diagrama se reducen cuando se usa el equipo de mangueras en el plum�n.De acordo com o diagrama, as capacidades de carga reduzem com a utiliza��o de conjuntos de mangueiras no Fly-Jib.Грузоподъемность по графику не достигается при использовании шлангового оборудования на Fly-Jib.Le capacit� di sollevamento di cui al diagramma non si raggiungono con equipaggiamento tubi lungo il jib在�臂上使用�管���，无法�到每��表上所�示的承�能力
Die Tragkr�fte laut Diagramm verringern sich bei Verwendung von mechanischen Verl�ngerungen um deren Eigengewicht.When using mechanical boom extensions, the loads shown on the charts need to be reduced by the weight of these extensions.Les charges admissibles du diagramme ci-apres se reduisent du poids de la rallonge manuelle utilisee.Las cargas m�ximas indicadas en el diagrama se reducen por el peso propio de las prolongas manuales que est�n montadas.Quando utilizadas as lan�as manuais, as cargas mostradas no diagrama necessitam ser reduzidas de acordo com o peso destas lan�as manuais.При использовании руч. удлинителей грузоподъемности, указанные на диаграммах, необходимо уменьшить на вес этих удлинителей.Quando si usano prolunghe manuali i carichi mostrati in tabella devono essere ridotti in funzione della loro massa在使用机械伸�臂�，���些伸�臂的重量��表中所�示的吊�量中除去。

JV1
40 kg

DPS-C
Dual Power System

Eigengewicht:Dead weight:Masse vide:Peso propio:Peso pr�prio:Собственные вес:Peso netto:-

Konstruktions�nderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen m�ssen ber�cksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous r�serve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Dise�o sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricaci�n.Dever�o ser consideradas as altera��es de projeto e as toler�ncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，�考�到生�公差

Zul�ssige Traglasten f�r Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autoris�es pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la p�ginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a p�ginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacit� di sollevamento dell'argano vedere pagina用于卷��荷能力， �考�

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureRepr�sentation symbolique de la grueRepresentaci�n gr�fica de la gr�a es simb�licaУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru
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STRONG SERVICE
A strong network for big tasks 

For PALFINGER, as a premium manufacturer, service means more than 
technical support, service is our quality promise. To meet our customers‘ 
expectations, we offer prevention and full reliability for maximum uptime 
of the solution with our PALFINGER service contracts. To ensure this, our 
partners and we are available around the globe with around 5,000 service 
points. 

*Optional / country-specific equipment

Belastung

Belastung

BODY BUILDING BY EXPERTS 
Know-how and expertise from professionals

PALFINGER body builders and the Mounting Competence Center get the 
maximum performance out of every TEC crane with a well thought-out 
vehicle body. Carefully matched individual components create a complete 
overall solution.

MEXT & WEIGH*
Extended gain in safety and comfort

Thanks to the assistance systems MEXT & WEIGH, working is even safer 
and more comfortable. MEXT monitors the mechanical extensions and  
integrates them into the overload protection. On the one hand, the out- 
range is increased and, on the other hand, the maximum load capacity  
is adapted to the respective extension. WEIGH enables the load to be  
weighed directly at the crane tip. It is also possible to summarize the  
last ten loads with the date and time.

SRC & RTC*
More comfort in rope winch operation

The Synchronized Rope Control (SRC) maintains the distance between 
pulley head and hook blocks constant while the crane is being operated. 
In this way, the operator always has the certainty that the distance to the 
load remains constant. The Rope Tension Control (RTC) extends operator 
comfort by automatically controlling the rope length at any time and at 
any position. The combination of these two systems significantly increases 
the comfort for the operator and also increases the efficiency of each rope 
winch operation.

CONTINUOUS SLEWING SYSTEM
Unrestricted Movement

The continuous slewing system offers full flexibility and efficient during 
every operation. This feature enables faster unloading, as the crane can 
be slewed to the desired position using the shortest possible route. This 
means working in almost any direction without having to reposition the 
vehicle.

AOS*
Oscillation-free work

Active Oscillation Supression (AOS) is a patented assistance system from 
PALFINGER, which compensates vibrations and shocks in the vertical 
direction during crane operation. This reduces backswing to a minimum 
and ensures a consistently high standard of safety when transporting a 
load or emptying big bags.

PALFINGER EQUIPMENT
Perfectly coordinated crane tools for more efficient, more comfortable 
and safer work

We know - our customers are professionals, and professionals will only be 
satisfied with the best equipment to make TEC cranes a multifunctional 
solution. No matter what the application is, if required, we have the right 
equipment for the perfect overall solution.
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Traglastdiagramm PK 48.002 TEC CLifting capacity diagram PK 48.002 TEC CDiagramme de capacit� PK 48.002 TEC CDiagrama de carga PK 48.002 TEC CDiagrama de carga PK 48.002 TEC CДиаграмма грузоподъемности PK 48.002 TEC CDiagramma capacit� di sollevamento PK 48.002 TEC C起重性能曲� PK 48.002 TEC C
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Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureRepr�sentation symbolique de la grueRepresentaci�n gr�fica de la gr�a es simb�licaУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru

Konstruktions�nderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen m�ssen ber�cksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous r�serve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Dise�o sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricaci�n.Dever�o ser consideradas as altera��es de projeto e as toler�ncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，�考�到生�公差

Zul�ssige Traglasten f�r Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autoris�es pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la p�ginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a p�ginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacit� di sollevamento dell'argano vedere pagina用于卷��荷能力， �考�
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Traglastdiagramm PK 48.002 TEC FLifting capacity diagram PK 48.002 TEC FDiagramme de capacit� PK 48.002 TEC FDiagrama de carga PK 48.002 TEC FDiagrama de carga PK 48.002 TEC FДиаграмма грузоподъемности PK 48.002 TEC FDiagramma capacit� di sollevamento PK 48.002 TEC F起重性能曲� PK 48.002 TEC F

Zul�ssige Traglasten f�r Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autoris�es pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la p�ginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a p�ginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacit� di sollevamento dell'argano vedere pagina用于卷��荷能力， �考�

Konstruktions�nderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen m�ssen ber�cksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous r�serve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Dise�o sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricaci�n.Dever�o ser consideradas as altera��es de projeto e as toler�ncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，�考�到生�公差

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureRepr�sentation symbolique de la grueRepresentaci�n gr�fica de la gr�a es simb�licaУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru
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Traglastdiagramm PK 48.002 TEC GLifting capacity diagram PK 48.002 TEC GDiagramme de capacit� PK 48.002 TEC GDiagrama de carga PK 48.002 TEC GDiagrama de carga PK 48.002 TEC GДиаграмма грузоподъемности PK 48.002 TEC GDiagramma capacit� di sollevamento PK 48.002 TEC G起重性能曲� PK 48.002 TEC G

Zul�ssige Traglasten f�r Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autoris�es pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la p�ginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a p�ginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacit� di sollevamento dell'argano vedere pagina用于卷��荷能力， �考�
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Konstruktions�nderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen m�ssen ber�cksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous r�serve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Dise�o sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricaci�n.Dever�o ser consideradas as altera��es de projeto e as toler�ncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，�考�到生�公差

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureRepr�sentation symbolique de la grueRepresentaci�n gr�fica de la gr�a es simb�licaУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru
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Traglastdiagramm PK 48.002 TEC DLifting capacity diagram PK 48.002 TEC DDiagramme de capacit� PK 48.002 TEC DDiagrama de carga PK 48.002 TEC DDiagrama de carga PK 48.002 TEC DДиаграмма грузоподъемности PK 48.002 TEC DDiagramma capacit� di sollevamento PK 48.002 TEC D起重性能曲� PK 48.002 TEC D
Konstruktions�nderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen m�ssen ber�cksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous r�serve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Dise�o sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricaci�n.Dever�o ser consideradas as altera��es de projeto e as toler�ncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，�考�到生�公差

Zul�ssige Traglasten f�r Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autoris�es pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la p�ginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a p�ginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacit� di sollevamento dell'argano vedere pagina用于卷��荷能力， �考�

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureRepr�sentation symbolique de la grueRepresentaci�n gr�fica de la gr�a es simb�licaУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru
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Traglastdiagramm PK 48.002 TEC ELifting capacity diagram PK 48.002 TEC EDiagramme de capacit� PK 48.002 TEC EDiagrama de carga PK 48.002 TEC EDiagrama de carga PK 48.002 TEC EДиаграмма грузоподъемности PK 48.002 TEC EDiagramma capacit� di sollevamento PK 48.002 TEC E起重性能曲� PK 48.002 TEC E
Konstruktions�nderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen m�ssen ber�cksichtigt werden.Subject to change, production tolerances have to be taken into account.Sous r�serve de modification de conception, compte-tenu des techniques de production.Dise�o sujeto a modificaciones. Deben ser consideradas las tolerancias de fabricaci�n.Dever�o ser consideradas as altera��es de projeto e as toler�ncias de manufatura.Возможны изменения, следует принимать во внимание производственные допуски.Dati soggetti a cambiamento, bisogna tenere conto delle tolleranze di produzione如有�更，�考�到生�公差

Zul�ssige Traglasten f�r Seilwinde siehe DatenblattFor Rope winch load capacity refer to pageCharges autoris�es pour le treuil, voirPara la capacidad de carga del cabrestante ver referencia en la p�ginPara capacidade de carga do guincho de cabo veja a p�ginaПо г/п лебедки обратитесь к страницеPer la capacit� di sollevamento dell'argano vedere pagina用于卷��荷能力， �考�

Krandarstellung symbolischSymbolic crane figureRepr�sentation symbolique de la grueRepresentaci�n gr�fica de la gr�a es simb�licaУсловное изображение манипулятораFigura simbolo gru
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FLY JIB

Version	 PJ 075         PJ 090         PJ 150
PK 480 TEC D		                                      C, E
PK 480 TEC E		               B, C               C, E
PK 480 TEC F		               B, C
PK 480 TEC G	   A, B

LIFTING CAPACITY DIAGRAMS

EQUIPMENT VERSION

STANDARD

•	 ��PALCOM P7 

•	 FLOW 

•	 PALTRONIC 180 

•	 Control valve LX-6 

•	 Soft Stop 

•	 High Power Lifting  
System S-HPLS (+15 %)

•	 Powerlink Plus 

•	 DPS-Plus at fly jib 

•	 Inclination Angle  
Monitoring IAM

•	 Slewing Angle Monitoring 
SAM

•	 Boom Angle Monitoring 
BAM

•	 Stabilizer Extension  
Monitoring SEM

OPTIONAL

•	 LEVELING ASSISTANT

•	 P-FOLD 

•	 SMART CONTROL

•	 MEMORY POSITION 

•	 Workman Basket 

•	 Fall Protection Mode FPM

•	 Active Oscillation  
Supression AOS

•	 High Performance  
Stability Control  
HPSC-PLUS 
LOAD | GEOM | FSTAB

•	 Synchronised Rope  
Control SRC

•	 Rope Tension  
Control RTC

•	 Dual Power System  
Continuous DPS-C  
at fly jib with BEM

•	 Mechanical Extension 
Monitoring MEXT 

•	 Load weighing function 
WEIGH

•	 Boom Extension  
Monitoring BEM

•	 Multifunction adapter  
fly jib MFA-J 

•	 Rope winch 2,5 t / 3,5 t

TECHNICAL 
SPECIFICATIONS 
EN 12999 HC1 HD5/S1

Max. lifting moment		  45.7 mt / 448.3 kNm
Max. lifting capacity		  16,500 kg / 161.9 kN
Max. hydraulic outreach		  21.2 m
Max. outreach with fly jib  
and mech. extension (JV1)		  33.9 m
Slewing angle		  continuous
Slewing torque		  4.0 mt / 39.2 kNm
Stabilizer spread (Std.)		  7.8 m 
Fitting space required (Std.)		  1.44 m 
Crane width folded		  2.55 m
Max. operating pressure		  385 bar
Recommended pump capacity	 from 90 l/min  
			   to 120 l/min
Dead weight (Std.)		  4,300 kg

6 7


